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 Įvadinės apeigos

  Kryžiaus ženklas

తండ్రి,  తండ్రి, 

 పేరిట.

Vardan Dievo Tėvoతండ్రి, ir Sūnausతండ్రి, ir

Šventosios Dvasiosపేరిట.

Amen

Pasisveikinimas

   తండ్రి, 

 తండ్రి,  

    పేరిట.

Viešpaties Jėzaus Kristaus malonėతండ్రి,

Dievo Tėvo meilė ir Šventosios

Dvasios bendrystė tebūna su jumis

visaisపేరిట.

  పేరిట. Ir su tavo dvasiaపేరిట.

 Gailesčio aktas

 (  

తెలుగు)తండ్రి,  

తండ్రి,  

  

 పేరిట.

Broliai (broliai ir seserysతెలుగు)తండ్రి,

pripažinkime savo nuodėmesతండ్రి, Ir

taip pasiruoškite švęsti šventas

paslaptisపేరిట.

  

  తండ్రి, 

  తండ్రి,  

 తండ్రి,    

తండ్రి,     

 తండ్రి,   తండ్రి,

  తండ్రి,   

 ద్వారా;   

 ఎవర్-  తండ్రి,

   తండ్రి,

 తండ్రి,   

తండ్రి,   

 పేరిట.

Aš prisipažįstu visagaliui Dievui Ir

tauతండ్రి, mano broliai ir seserysతండ్రి, kad aš

labai nusidėjauతండ్రి, Mano mintyse ir

mano žodžiaisతండ్రి, Taiతండ్రి, ką padariauతండ్రి, ir

toతండ్రి, ko man nepavyko padarytiతండ్రి, Per

mano kaltęతండ్రి, Per mano kaltęతండ్రి, Dėl

mano sunkiausios kaltėsద్వారా; Todėl

klausiu palaimintos Marijos visurఎవర్-

virginతండ్రి, Visi angelai ir šventiejiతండ్రి, Ir

tuతండ్రి, mano broliai ir seserysతండ్రి, melstis

už mane Viešpačiuiతండ్రి, mūsų Dievuiపేరిట.

   

తండ్రి,   తండ్రి,

   

పేరిట.

Tegul visagalis Dievas pasigailės

mūsųతండ్రి, Atleisk mums savo

nuodėmesతండ్రి, Ir atvesk mus į

amžinąjį gyvenimąపేరిట.

Amen
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Kyrie

తండ్రి,  పేరిట. Viešpatie pasigailėkపేరిట.

తండ్రి,  పేరిట. Viešpatie pasigailėkపేరిట.

తండ్రి,  పేరిట. Kristauతండ్రి, pasigailėkపేరిట.

తండ్రి,  పేరిట. Kristauతండ్రి, pasigailėkపేరిట.

తండ్రి,  పేరిట. Viešpatie pasigailėkపేరిట.

తండ్రి,  పేరిట. Viešpatie pasigailėkపేరిట.

Gloria

  తండ్రి, 

    

పేరిట.  

తండ్రి,  

తండ్రి,  

తండ్రి,  

తండ్రి,   

  

తండ్రి,  తండ్రి,

 తండ్రి,  తండ్రి,

 పేరిట. 

తండ్రి,  తండ్రి,

 తండ్రి, 

తండ్రి,  తండ్రి, 

  తండ్రి,

  ద్వారా;  

 తండ్రి,  

ద్వారా;   

 తండ్రి,   పేరిట.

  తండ్రి, 

 తండ్రి,  

తండ్రి, తండ్రి,

తండ్రి,   

పేరిట. పేరిట.

Garbė Dievui aukštybėseతండ్రి, o

žemėje ramybė geros valios

žmonėmsపేరిట. Mes giriame taveతండ్రి, mes

laiminame taveతండ్రి, mes tave

dievinameతండ్రి, mes šloviname taveతండ్రి,

dėkojame tau už didžiulę šlovęతండ్రి,

Viešpatie Dieveతండ్రి, dangaus karaliauతండ్రి,

O Dieveతండ్రి, visagalis Tėveపేరిట. Viešpatie

Jėzau Kristauతండ్రి, Viengimis Sūnųతండ్రి,

Viešpatie Dieveతండ్రి, Dievo Avinėliతండ్రి,

Tėvo Sūnauతండ్రి, tu naikini pasaulio

nuodėmesతండ్రి, pasigailėk mūsųద్వారా; tu

naikini pasaulio nuodėmesతండ్రి, priimk

mūsų maldąద్వారా; tu sėdi Tėvo

dešinėjeతండ్రి, pasigailėk mūsųపేరిట. Juk tu

vienas esi Šventasisతండ్రి, tu vienas esi

Viešpatsతండ్రి, tu vienas esi

Aukščiausiasisతండ్రి, Jėzus Kristusతండ్రి, su

Šventąja Dvasiaతండ్రి, Dievo Tėvo

šlovėjeపేరిట. Amenపేరిట.

Surinkti

 పేరిట. Pasimelskimeపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

  Žodžio liturgija
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 Pirmasis svarstymas

 పేరిట. Viešpaties žodisపేరిట.

 పేరిట. Ačiū Dievuiపేరిట.

 Atsakomoji psalmė

 Antrasis svarstymas

 పేరిట. Viešpaties žodisపేరిట.

 పేరిట. Ačiū Dievuiపేరిట.

Evangelija

  పేరిట. Viešpats tebūna su tavimiపేరిట.

  పేరిట. Ir su savo dvasiaపేరిట.

N    

పేరిట.

Šventosios Evangelijos skaitinys

pagal Nపేరిట.

తండ్రి,  Šlovė tauతండ్రి, Viešpatie

  పేరిట. Viešpaties Evangelijaపేరిట.

 తండ్రి, 

పేరిట.

Šlovė tauతండ్రి, Viešpatie Jėzau Kristauపేరిట.

  Tikėjimo profesija

   తండ్రి,

 తండ్రి, 

   తండ్రి,

   

పేరిట.   

 తండ్రి,

  తండ్రి,  

   పేరిట.

  తండ్రి,  

తండ్రి,    

తండ్రి, తండ్రి,  తండ్రి,

 ద్వారా;  

 పేరిట.  

     

  పేరిట. 

   

తండ్రి,   పేరిట. 

    

 తండ్రి,  

Tikiu į vieną Dievąతండ్రి, visagalis

Tėvasతండ్రి, dangaus ir žemės kūrėjasతండ్రి,

visų matomų ir nematomų dalykųపేరిట.

Tikiu į vieną Viešpatį Jėzų Kristųతండ్రి,

Viengimis Dievo Sūnusతండ్రి, gimęs iš

Tėvo prieš visus amžiusపేరిట. Dievas

nuo Dievoతండ్రి, Šviesa iš šviesosతండ్రి, tikras

Dievas iš tikro Dievoతండ్రి, gimęsతండ్రి,

nesukurtasతండ్రి, su Tėvu susijęsద్వారా; per jį

viskas buvo sukurtaపేరిట. Dėl mūsųతండ్రి,

vyrųతండ్రి, ir dėl mūsų išgelbėjimo jis

nužengė iš dangausతండ్రి, ir per

Šventąją Dvasią įsikūnijo Mergelė

Marijaతండ్రి, ir tapo žmogumiపేరిట. Dėl mūsų

jis buvo nukryžiuotas valdant

Poncijui Pilotuiతండ్రి, jis mirė ir buvo

palaidotasతండ్రి, ir vėl prisikėlė trečią

dieną pagal Šventąjį Raštąపేరిట. Jis

pakilo į dangų ir sėdi Tėvo
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  తండ్రి,  

   

పేరిట.   

    

పేరిట.   

   

 

    పేరిట.

  తండ్రి,

తండ్రి,  తండ్రి, 

   తండ్రి,

   

  తండ్రి,

  పేరిట. 

 తండ్రి,  

  పేరిట. 

    

  

   

   

పేరిట. పేరిట.

dešinėjeపేరిట. Jis vėl ateis šlovėje teisti

gyvuosius ir mirusiuosius ir jo

karalystei nebus galoపేరిట. Tikiu į

Šventąją Dvasiąతండ్రి, Viešpatįతండ్రి, gyvybės

davėjąతండ్రి, kuris kyla iš Tėvo ir

Sūnausతండ్రి, kuris kartu su Tėvu ir

Sūnumi yra garbinamas ir

šlovinamasతండ్రి, kuris kalbėjo per

pranašusపేరిట. Tikiu vienaతండ్రి, šventaతండ్రి,

katalikų ir apaštalų bažnyčiaపేరిట.

Išpažįstu vieną Krikštą

nuodėmėms atleisti ir laukiu

mirusiųjų prisikėlimo ir būsimo

pasaulio gyvenimąపేరిట. Amenపేరిట.

Homilija

 Visuotinė malda

  పేరిట. Meldžiame Viešpatįపేరిట.

తండ్రి,   పేరిట. Viešpatieతండ్రి, išklausyk mūsų maldąపేరిట.

 Eucharistijos liturgija

Pasiūla

  పేరిట. Palaimintas Dievas per amžiusపేరిట.

తండ్రి,  (

తెలుగు)తండ్రి,    

  

తండ్రి,  పేరిట.

Melskitėsతండ్రి, broliai (broliai ir

seserysతెలుగు)తండ్రి, kad mano ir tavo auka

gali būti priimtina Dievuiతండ్రి, visagalis

Tėvasపేరిట.

   

   

   తండ్రి,  

Tegul Viešpats priima auką iš jūsų

rankų jo vardo šlovei ir šloveiతండ్రి,
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పేరిట.

mūsų labui ir visos jo šventosios

Bažnyčios gėrisపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

 Eucharistinė malda

  పేరిట. Viešpats tebūna su tavimiపేరిట.

  పేరిట. Ir su savo dvasiaపేరిట.

   పేరిట. Pakelkite savo širdisపేరిట.

   పేరిట. Mes pakeliame juos į Viešpatįపేరిట.

   

పేరిట.

Dėkokime Viešpačiuiతండ్రి, savo Dievuiపేరిట.

   పేరిట. Tai teisinga ir teisingaపేరిట.

తండ్రి, తండ్రి,

  పేరిట. 

     పేరిట.

 పేరిట. 

  పేరిట.

 పేరిట.

Šventasతండ్రి, šventasతండ్రి, šventas Viešpats

kareivijų Dievasపేరిట. Dangus ir žemė

pilni tavo šlovėsపేరిట. Osana

aukštybėseపేరిట. Palaimintasతండ్రి, kuris

ateina Viešpaties varduపేరిట. Osana

aukštybėseపేరిట.

  పేరిట. Tikėjimo paslaptisపేరిట.

తండ్రి,   

  

  

  పేరిట. లేదా:   

   తండ్రి, తండ్రి,

   

   పేరిట. లేదా: 

తండ్రి,  తండ్రి, 

   

  పేరిట.

Mes skelbiame tavo mirtįతండ్రి,

Viešpatieతండ్రి, ir išpažinti savo

Prisikėlimą kol vėl ateisiపేరిట. Arbaలేదా: Kai

valgome šią duoną ir geriame šią

tauręతండ్రి, Mes skelbiame Tavo mirtįతండ్రి,

Viešpatieతండ్రి, kol vėl ateisiపేరిట. Arbaలేదా:

Išgelbėk musతండ్రి, pasaulio Gelbėtojauతండ్రి,

už tavo kryžių ir prisikėlimą jūs

mus išlaisvinoteపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

 Komunijos apeigos

    

  తండ్రి,  

లేదా:

Gelbėtojo įsakymu ir sukurti

dieviškojo mokymoతండ్రి, drįstame

pasakytiలేదా:

   తండ్రి,  

ద్వారా;   తండ్రి, 

  

  పేరిట.   

Tėve mūsųతండ్రి, kuris esi dangujeతండ్రి,

teesie šventas Tavo vardasద్వారా; ateik

tavo karalystėతండ్రి, bus tavo valia

žemėje kaip dangujeపేరిట. Kasdienės
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   తండ్రి,

   తండ్రి, 

   

ద్వారా;  

  తండ్రి,  

  పేరిట.

mūsų duonos duok mums

šiandienతండ్రి, ir atleisk mums mūsų

kaltesతండ్రి, kaip mes atleidžiame

tiemsతండ్రి, kurie mus nusižengiaద్వారా; ir

nevesk mūsų į pagundąతండ్రి, bet

gelbėk mus nuo blogioపేరిట.

తండ్రి,  తండ్రి,

   

తండ్రి,   

 తండ్రి,   

   

   

  తండ్రి, 

    

   

పేరిట.

Išgelbėk musతండ్రి, Viešpatieతండ్రి, nuo visų

blogybiųతండ్రి, suteik ramybę mūsų

dienomisతండ్రి, kad tavo gailestingumo

pagalbaతండ్రి, mes visada galime būti

laisvi nuo nuodėmės ir saugus nuo

visų nelaimiųతండ్రి, kaip laukiame

palaimintosios vilties ir mūsų

Gelbėtojo Jėzaus Kristaus atėjimasపేరిట.

 తండ్రి,    

  పేరిట.

Už karalystęతండ్రి, galia ir šlovė yra tavo

dabar ir visadaపేరిట.

  తండ్రి, 

  లేదా: 

  తండ్రి, 

   తండ్రి, 

 తండ్రి,   

 తండ్రి,    

    

పేరిట.   

   పేరిట.

Viešpatie Jėzau Kristauతండ్రి, kurie

pasakė jūsų apaštalamsలేదా: Ramybę

aš tau paliekuతండ్రి, savo ramybę duodu

tauతండ్రి, nežiūrėk į mūsų nuodėmesతండ్రి,

bet apie jūsų Bažnyčios tikėjimąతండ్రి, ir

maloningai suteik jai ramybę ir

vienybę pagal jūsų valiąపేరిట. Kurie

gyvena ir viešpatauja per amžiusపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

    

పేరిట.

Viešpaties ramybė tebūna su jumis

visadaపేరిట.

  పేరిట. Ir su savo dvasiaపేరిట.

  

పేరిట.

Siūlome vieni kitiems taikos

ženkląపేరిట.

 తండ్రి,  

 తండ్రి,   పేరిట.

 తండ్రి,  

 తండ్రి,   పేరిట.

 తండ్రి,  

Dievo avinėliతండ్రి, tu naikini pasaulio

nuodėmesతండ్రి, pasigailėk mūsųపేరిట. Dievo

avinėliతండ్రి, tu naikini pasaulio

nuodėmesతండ్రి, pasigailėk mūsųపేరిట. Dievo
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 తండ్రి,  

పేరిట.

avinėliతండ్రి, tu naikini pasaulio

nuodėmesతండ్రి, duok mums ramybęపేరిట.

  తండ్రి, 

  పేరిట.

   

పేరిట.

Štai Dievo Avinėlisతండ్రి, štai Tąతండ్రి, kuris

naikina pasaulio nuodėmesపేరిట.

Palaiminti pašauktieji Avinėlio

vakarieneiపేరిట.

తండ్రి,     

  తండ్రి, 

     

 పేరిట.

Viešpatieతండ్రి, aš nevertas kad tu

įeitum po mano stoguతండ్రి, bet tik tark

žodį ir mano siela bus išgydytaపేరిట.

  ( తెలుగు)పేరిట. Kristaus Kūnas (Kraujasతెలుగు)పేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

 పేరిట. Pasimelskimeపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

 Baigiamosios apeigos

Palaiminimas

  పేరిట. Viešpats tebūna su tavimiపేరిట.

  పేరిట. Ir su savo dvasiaపేరిట.

  

తండ్రి, తండ్రి, 

తండ్రి,  పేరిట.

Telaimina tave visagalis Dievasతండ్రి,

Tėvasతండ్రి, ir Sūnusతండ్రి, ir Šventoji Dvasiaపేరిట.

పేరిట. Amenపేరిట.

Atleidimas iš darbo

 తండ్రి,  పేరిట.

లేదా:   

పేరిట. లేదా:  తండ్రి,

   

పేరిట. లేదా: 

పేరిట.

Pirmynతండ్రి, Mišios baigtosపేరిట. Arbaలేదా: Eik ir

skelbk Viešpaties Evangelijąపేరిట. Arbaలేదా:

Eik ramybėjeతండ్రి, savo gyvybe šlovink

Viešpatįపేరిట. Arbaలేదా: eik ramiaiపేరిట.

 పేరిట. Ačiū Dievuiపేరిట.
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